
PLUTO 50 40

PLUTO 50

– kryt˘ oblouk zvy‰ující bezpeãnost 
– kalen˘ oblouk �10 mm 
– oblouk odskoãí pfii odemknutí zámku
– uzamãení zámku zatlaãením oblouku
– náhradní klíãe dodává firma TOKOZ nebo její smluvní partnefii

po pfiedloÏení identifikaãního ‰títku
– doporuãené pouÏití s fietûzem �8 mm nebo petlicemi fiady TOKOZ

PLUTO 40

– kryt˘ oblouk zvy‰ující bezpeãnost 
– kalen˘ oblouk �8 mm 
– oblouk odskoãí pfii odemknutí zámku
– uzamãení zámku zatlaãením oblouku
– doporuãené pouÏití s fietûzem �6 mm nebo petlicemi fiady TOKOZ
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PLUTO 50

– covered shackle increases security
– �10 mm hardened shackle 
– sprung shackle
– press shackle to lock padlock
– extra keys supplied by TOKOZ or his businness partners when identification

label is submitted
– use recommended with �8 mm chain or TOKOZ hasp

– verdeckter Bügel zur Erhöhung der Sicherheit 
– gehärteter Bügel �10 mm 
– der Bügel springt beim Schlossöffnen ab
– Verschließen des Schlosses durch Bügeldrücken
– Ersatzschlüssel liefert Firma TOKOZ oder ihre Vertragspartner nach Vorlegung

des Identifikationsschilds
– empfohlene Verwendung mit einer Kette �8 mm oder mit Überfalle

der Reihe TOKOZ

– Á‡Í˚ÚËÂ ‰Û„Ë ÔÓ‚˚¯‡ÂÚ ·ÂÁÓÔ‡ÒÌÓÒÚ¸
– Á‡Í‡ÎÂÌÌ‡fl ‰Û„‡ �10 ÏÏ
– ‰Û„‡ ÓÚÒÍ‡ÍË‚‡ÂÚ ÔË ÓÚÏ˚Í‡ÌËË Á‡ÏÍ‡
– Á‡Ï˚Í‡ÌËÂ Á‡ÏÍ‡ Ì‡ÊËÏÓÏ ‰Û„Ë
– Á‡Ô‡ÒÌ˚Â ÍÎ˛˜Ë ‰ÓÒÚ‡‚ÎflÂÚ ÙËÏ‡ TOKOZ ËÎË ÂÂ ÍÓÌÚ‡ÍÚÌ˚Â Ô‡ÚÌÂ˚

ÔÓÒÎÂ ÔÂ‰˙fl‚ÎÂÌËfl Ë‰ÂÌÚËÙËÍ‡ˆËÓÌÌÓÈ Í‡ÚÓ˜ÍË
– ÂÍÓÏÂÌ‰ÛÂÚÒfl ÔËÏÂÌflÚ¸ Ò ˆÂÔ¸˛ �8 ÏÏ ËÎË Ì‡ÍÎ‡‰Í‡ÏË 

ÒÂËË TOKOZ

– oeillet blindée amméliorant la sécurité
– oeillet trempée �10 mm
– déclenchement automatique de ºanse après ºouverture du cadenas
– cadenas peut ïtre fermé sans clé
– a la vista de la ficha deidentificación de la cerradura la empresa TOKOZ

proporcionara slaves de reserva
– utilization recommandé: avec cha¥ne �8 mm ou avec moraillon de la gamme TOKOZ

PLUTO 40

– covered shackle increases security
– �8 mm hardened shackle 
– sprung shackle
– press shackle to lock padlock
– use recommended with �6 mm chain or Tokoz hasp

– verdeckter Bügel zur Erhöhung der Sicherheit
– gehärteter Bügel �8 mm 
– der Bügel springt beim Schlossöffnen ab
– Verschließen des Schlosses durch Bügeldrücken
– empfohlene Verwendung mit einer Kette �6 mm oder mit Überfalle

der Reihe TOKOZ

– Á‡Í˚ÚËÂ ‰Û„Ë ÔÓ‚˚¯‡ÂÚ ·ÂÁÓÔ‡ÒÌÓÒÚ¸
– Á‡Í‡ÎÂÌÌ‡fl ‰Û„‡ �8 ÏÏ
– ‰Û„‡ ÓÚÒÍ‡ÍË‚‡ÂÚ ÔË ÓÚÏ˚Í‡ÌËË Á‡ÏÍ‡
– Á‡Ï˚Í‡ÌËÂ Á‡ÏÍ‡ Ì‡ÊËÏÓÏ ‰Û„Ë
– ÂÍÓÏÂÌ‰ÛÂÚÒfl ÔËÏÂÌflÚ¸ Ò ˆÂÔ¸˛ �6 ÏÏ ËÎË Ì‡ÍÎ‡‰Í‡ÏË 

ÒÂËË TOKOZ

– anse blindée amméliorant la sécurité
– anse trempée �8 mm
– déclenchement automatique de ºanse après ºouverture du cadenas
– cadenas peut ïtre fermé sans clé
– utilization recommandé: avec cha¥ne �6 mm ou avec moraillon de la gamme TOKOZ
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P l u t o  5 0

P l u t o  5 0

P l u t o  4 0

P l u t o  4 0

C O L O U R

Pluto 50 53 65 30 10 28 15,5 70

Pluto 50 53 65 30 10 28 15,5 70

Pluto 40 43 55 23,5 8 25 13 59

Pluto 40 43 55 23,5 8 25 13 59

A B C D G H I
(mm) (mm) (mm) (mm) (mm) (mm) (mm)

6 3,1 3

6 3,1 3

6 1,75 3

6 1,75 3




